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May makes 

everything new...? 

Dear readers of this issue, please 
don't be surprised at the unusual form 
of address, but I have been told sev-
eral times that my form of address 
“dear friends” is too personal. 

So I'm going to try something differ-
ent, completely neutral, to test your 
reaction.  

The month of May has just begun and 
generally stands for new beginnings, 
the cold season is – almost – over 
and the days are getting longer. New 
life is springing up everywhere, you 
can see and hear young animals eve-
rywhere.  

In our house, the renovation is coming 
to an end and everything looks brand 
new, like a move without a change of 
location. The first moments are al-
ready being enjoyed in the new sur-
roundings.  

Our new employees have taken on 
their tasks and are growing into them. 
I can't wait to see what new ideas and 
impulses we will receive.  

The 50th Callerlab Convention took 
place in America and the proposal 
was put to the vote. The proposal was 

Alles neu macht der Mai…? 

Liebe Leser dieser Ausgabe, bitte wun-
dert Euch nicht über die ungewohnte An-
rede, aber mir wurde mehrfach gesagt, 
dass meine Anrede „liebe Freunde“ zu 
persönlich sei.  

Also probiere ich mal was anderes aus, 
ganz neutral, um Eure Reaktion zu tes-
ten. 

Der Monat Mai hat gerade begonnen und 
steht ja ganz allgemein für Neubeginn; 
die kalte Jahreszeit ist – fast – vorbei und 
die Tage werden länger. Überall entsteht 
neues Leben, allerorten kann man Jung-
tiere sehen und hören. 

In unserem Haus neigt sich die Baustelle 
dem Ende zu und alles sieht ganz neu 
aus, wie ein Umzug ohne Ortswechsel. 
Erste Momente werden schon genossen 
in der neuen Umgebung. 

Unsere neuen Mitarbeiter haben ihre Auf-
gaben übernommen und wachsen in 
diese hinein. Ich bin schon gespannt, was 
uns da an neuen Ideen und Impulsen ins 
Haus flattern wird.  

In Amerika hat die 50. Callerlab Conven-
tion stattgefunden und man hat über das 
Proposal abgestimmt. Vor Ort wurde das 
Proposal mit großer Mehrheit angenom-
men; derzeit laufen die Abstimmungen 
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accepted by a large majority on site, 
and voting is currently underway for 
those who were unable to fly to the 
convention. Here, too, it will be inter-
esting to see what ultimately 
emerges. I'm not going to give out any 
detailed information here, I'd rather 
leave that to those who were there in 
person and/or are involved in the rel-
evant committees. Perhaps someone 
will write an article about it?  

I'm just happy about the light days and 
have decided to enjoy them. A little 
less stress, more time for myself and 
not always full speed ahead.  

Nevertheless, I will be traveling to one 
or two special events and look forward 
to meeting you.  

Best regards 
Claudia Kloid 

derer, welche nicht zur Convention flie-
gen konnten. Auch hier darf man noch ge-
spannt sein, was letztendlich dort ent-
steht. Ich werde hier keine Detail-Infos 
herausgeben, das überlasse ich lieber 
denen, welche in Persona anwesend wa-
ren und/oder in den entsprechenden Ko-
mitees mitarbeiten. Vielleicht schreibt ja 
jemand einen Artikel hierzu?  

Ich freue mich einfach über die hellen 
Tage und habe mir vorgenommen, diese 
auch zu genießen. Etwas weniger Stress, 
mehr bei mir sein und nicht immer mit 
Vollgas voran.  

Dennoch werde ich auf das eine oder an-
dere Special fahren und freue mich auf 
die Begegnungen mit Euch.  

Lieben Gruß 
Eure Claudia Kloid 
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